
【老外含泪诉说】 生词表 陈芊卉教师制作 

1. 家具(furniture) 

圆底炒锅 yuán dǐ  chǎo guō  

茶具 chá jù 

抽屉 chōu tì 

刀叉碗筷盘 dāo chā wǎn kuài pán 

洗碗机 xǐ wǎn jī 

马桶 mǎ tǒng 

楼梯 lóu tī 

地毯 dì tǎn 

塑料布 sù liào bù 

遥控器 yáo kòng qì 

钢琴 gāng qín 

跟家具有关的词： 

1) 生活化 shēng huó huà (attached to the human life style) 

2) 舒服 shū fú (comfortable) 

3) 随意 suí yì (goes with sb’s feelings/will) 

4) 摆设 bǎi shè N.(arrangement)/ V.(arrange)  

例； 家具的摆设要生活化，这样才能过得舒服、随意。 

5) 靠 kào (lean) – 她靠在门边听我说话。 
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6) 躺 tǎng (lie)- 我喜欢躺在床上看书。 

2. 结婚 jié hūn : to get married 

娶 qǔ–男人娶女人 

嫁 jià - 女人嫁（给)男人 

男：你愿意 yuàn yì(willing)嫁给我吗？ 

女：我愿意。 

与结婚有关的词： 

1)隐私 yǐn sī (privacy) 

2)岳父、岳母（丈母娘）：先生对太太的父母的称呼 

3)公公、婆婆：太太对先生的父母的称呼 

3. 下场 xià chǎng : consequence, derog. 

结果 jié guǒ : consequence, nutral. 

 

「一旦…，就…」Once sb…, sb will  

例 1：你一旦离开我了，你就别想回来了！这就是你的下场。 

例 2: 娶中国老婆的下场，就是等于娶了她们全家。 

例 3: 你不来考试的结果就是你可能没办法再来上课。 

     你不来考试的下场就是你会被当。 

4. 含泪诉说: 一个人一边哭，一边跟你说他/她发生了什么事。 

例： 她含泪诉说她昨天发生了什么事。 
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5. 「不到+time…」 Not yet reaching (a period of time)… 

例：我每天念中文三十分钟，不到一个月，我的中文进步了！ 

6. 一眨眼的…N 

例： 不用一眨眼的功夫，我就把菜给做好了。 

7. 个性 gè xìng: personality 

热情 rè qíng (hospitable)←→冷漠 lěng mò (cool) 

8. 亲子教育 qīn zǐjiào yù  ：family education 

1)目标 mù biāo ： goal 

例： 我的目标就是把中文学好！ 

2)记忆力 jìyìlì: memory 

例： 一般来说老人的记忆力不好。 

3)家长 jiā zhǎng(parents) ←→孩子 hái zi(children) 

例：家长和孩子的关系很重要。 

4)逼 bī (to force) 

例: 一般来说，亚洲的父母喜欢逼自己的小孩做他们不喜欢的事。 

5)学钢琴 gāng qín (piano)，学武术 wǔ shù(martial art)，学芭蕾 bā lěi 

(ballet)，学英文，学数学 shù xué(math) 

6)博士、硕士、学士 bó shì、 shuò shì、xué shì 

7)博士班、硕士班(研究所 yán jiū suǒ)、大学、中学、小学、幼儿园
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yòuer yuán 

8)青春期 qīng chūn qī（puberty） 

例： 青春期的孩子，一般来说，很叛逆 pàn nì（rebellious）。 

9)禁止(to prohibit) jìn zhǐ 

例：公众场所，禁止抽烟。gōng zhòng  chǎng suǒ， jìn zhǐ  chōu yān 

It’s prohibited to smoke in public area. 

10)享受生活 xiǎng shòu shēng huó (to enjoy one’s life) 

例：对亚洲人来说，欧洲人很懂得享受生活。 

11)保健身体 bǎo jiàn shēn tǐ (to maintain one’s health) 

例：保健身体的第一步，就是睡觉要睡得好! 

12)长寿 cháng shòu N. (longevity)  V. (to keep on leading a long life)  

Adj/adv: living in a long life. 

例： 睡得好，人不老，才能过得长寿。 

 

成语： 

胡说八道：说一些跟事实不一样的东西 

星星之火，可以燎（liáo） 原：一点儿像星星般大的火，就可以把整

片草原烧光 

一模一样: 一样、同样，像同一模子出来的 

与世长辞（cí） ：通常在葬礼的时候用，离开人世的意思。 


